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DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT – RURAL DIRECTORATE 

WELSH ASSEMBLY GOVERNMENT, DEPARTMENT FOR RURAL AFFAIRS 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND RRAL DEVELOPMENT NORTHERN IRELAND 

 

No./! ............. 

 

EXPORT OF BREEDING PIGS TO UKRAINE 

EKCPORT DO YKRA_NU CVUNE+ DL{ ROZVEDENN{ 

 

EXPORTING COUNTRY: UNITED KINGDOM (GREAT BRITAIN & NORTHERN IRELAND) 

KRA_NA&EKCPORTER     CPOLY<ENE KOROLIVCTVO (VELUKA BRUTANI{ TA PIVNI<NA IRLANDI{) 

 

CERTIFYING VETERINARIAN: OFFICIAL VETERINARIAN 

VETERUNAR^ {KU+ ZACVID<YC YPOVNOVAJENU+ VETERUNAR 

 

DEVOLVED ADMINISTRATION OF THE UNITED KINGDOM: England, Scotland, Wales, Northern 

Ireland (delete whichever is not applicable)/ Самоврядний регіон Сполученого 

Королівства: Англія, Шотландія, Уельс, Північна Ірландія (нepotribne zakreclutu) 
 

ADMINISTRATIVE TERRITORIAL UNIT/ADMINICTRATUVNA TERUTORIAL>NA ODUNUS{  

................................................................................... 

 

I. Number and identification of the animals/Kil.kict. ta identufikasi[ tvarun 

 

Official Ear Mark/ 

Ofisi=ne kle=mo na vyci 

Breed/Poroda Sex/Ctat. Age/Vik 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

 

 

 

 

 

II. Origin of the animals/ Poxodjenn[ tvarun 

 

a)    Name and address of exporter/Nazva ta adreca ekcportera: 

...........................................................................

.......................................................................... 
 

b)    Address of farm of origin/Adreca fermu poxodjenn[: 

 ...........................................................................

........................................................................... 
 

c)    Name and address of isolation premises (if different from above)/ Nazva ta adreca 

karantunnux prumiqen. ([kqo vidrizn[`t.c[ vid vuwevkazanux): 

 ............................................................................

............................................................................ 
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III. Destination of the animals/Micse pruzna,enn[ tvarun: 

 

a)    Name and address of consignee/Nazva ta adreca oderjyva,a: 

 ............................................................................

............................................................................ 

 

b)    Address of destination (if different from above)/Adreca pruzna,enn[  ([kqo vidrizn[`t.c[ vid  vuwevkazanux): 

  ............................................................................

............................................................................ 

 

c)     Means of transportation/Zacobu trancportyvann[: .................................... 

 

d)    Import permit number(s)/Nomer(u) dozvoly pro import: 

............................................................................ 

 

IV. Health Information/ Canitarna informasi[: 

 
 

I, the undersigned, certify that the animals described above meet the following 

requirements/ {^ nuj,epidpucanu=^ zacvid,y]^ qo vuqenazvani tvarunu vidpovida]t. nactypnum vumoham: 

 

(a) no cases of the following diseases have been confirmed in the United 

Kingdom/na terutori- Cpoly,enoho Korolivctva ne bylu pidtverdjeni vupadku takux zaxvor]van.: 

 

(i) African swine fever – during the past 3 years/Afrukanc.ko- ,ymu cvune= & prot[hom 

octannix 3 rokiv; 

(ii) swine vesicular disease and classical swine fever – during the past 12 

months/vezukyl[rno- xvorobu cvune= i klacu,no- ,ymu cvune= & prot[hom octannix 12 mic[siv;  

 

(b) no cases of foot and mouth diseases has been confirmed in the territory of 

the relevant devolved administration of the United Kingdom during the past 

12 months/na terutori- vidpovidного самоврядного регіону Cpoly,enoho Korolivctva ne bylu pidtverdjeni vuпадku 

[qyry prot[hom octannix 12 mic[siv; 

 

(c) no case of porcine viral encephalomyelitis (Teschen disease) has been 

confirmed in the administrative territory of the United Kingdom during the 

past 12 months/ne byv pidtverdjenu= jodnu= vupadok enterovirycnoho ensefalomi`lity cvune= (xvorobu Tewena) na 

adminictratuvni= terutori- Cpoly,enoho Korolivctva prot[hom octannix 12 mic[siv; 

 

(d) there has been no clinical evidence of trichinellosis, bovine tuberculosis, 

brucellosis and porcine reproductive and respiratory syndrome (PRRS) 

at the premises of origin or isolation premises (if different) during 

the past 3 years/ne cpocterihaluc[ klini,ni cumptomu truxinel.ozy^ tyberkyl.ozy bu,a,oho vudy^ 

brysel.ozy i reprodyktuvno&recpiratornoho cundromy cvune= (PRRS) y prumiqenn[x poxodjenn[ tvarun abo 

karantunnux prumiqenn[x ([kqo vonu vidrizn[]t.c[) prot[hom octannix 3 rokiv; 

 

(e) anthrax is a notifiable disease in the United Kingdom and the premises of 

origin and isolation accommodation are not under official restriction due to an 

outbreak of anthrax. Vaccination against anthrax is prohibited in the United 

Kingdom except under exceptional circumstances/cubirka ` xvorobo]^ [ka pidl[ha` re`ctrasi- y 

Cpoly,enomy Korolivctvi^ i prumiqenn[ poxodjenn[ tvarun ta karantunne prumiqenn[^ vil.ni vid ofisi=noho obmejenn[^ [ke naklada`t.c[ y 

razi cpalaxy cubirku'  Vaksunasi[ protu cubirku ` zaboroneno] y Cpoly,enomy Korolivctvi^ krim [k za nadzvu,a=nux obctavun; 

 

(f) the animals described above were born in the United Kingdom and have 

remained there since birth/vuqenazvani tvarunu naroduluc[ y Cpoly,enomy Korolivctvi i zaluqaluc[ tam z 

momenty  narodjenn[;^ 

 

(g) they have not been vaccinated against classical swine fever, Aujeszky’s 

disease or Teschen disease nor, as far as can be determined, against 

leptospirosis/voni ne bylu vaksunovani protu klacu,no- ,ymu cvune=^ xvorobu Ay`cki ,u xvorobu Tewena^ a takoj^ 

nackil.ku se mojluvo z"[cyvatu^ protu leptocpirozy; 
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(h) they have been held in officially approved isolation accommodation for a period 

of not less than 21 days under the supervision of an Official Veterinarian and 

have not been in contact with other pigs not similarly certifiable. The animals 

were subjected to regular clinical inspection during the isolation period / 

prot[hom periody ne menw nij 21 dobu vonu ytrumyvaluc[ v ofisi=no cxvalenomy karantunnomy prumiqenni^ pid nahl[dom Derjavnoho 

veterunarnoho likar[ i ne vxodulu v kontakt z inwumu cvun.mu^ krim tux^ qo bylu certufikovani podibnum ,unom'  Prot[hom karantunnoho 

periody tvarunu proxodulu rehyl[rni klini,ni obctejenn[; 

 

(i) (i) FOR EXPORTS FROM GREAT BRITAIN/QODO EKCPORTY Z VELIKO_ BRUTANI_: 

 

 No case of Aujeszky’s disease has occurred in Great Britain during the 

past 12 months/Ne bylo zare`ctrovano jodnoho vupadky xvorobu Ay`cki y Veluki= Brutani- prot[hom 

octannix 12 mic[siv; 

 

(ii) FOR EXPORTS FROM NORTHERN IRELAND/ QODO EKCPORTY Z PIVNI<NO_ IRLANDI_: 

 

 there has been no clinical, serological or pathological evidence of 

Aujeszky’s disease on the premises of origin during the 12 months 

prior to the start of the isolation period; and /ne bylu zare`ctrovani klini,ni 

pro[vu^ pozutuvni rezyl.tatu cerolohi,nux doclidjen. abo patolohi,ni oznaku xvorobu Ay`cki y prumiqenni poxodjenn[ 

tvarun prot[hom 12 mic[siv pered po,atkom karantunnoho periody; 

 

 on ................. (date), during the pre-export isolation period, 

blood samples were taken from the animals and sent to a Government 

laboratory where they were subjected to an *ELISA or *serum 

neutralisation test (SNT) for Aujeszky’s disease with negative results 

in each case/................. (data) prot[hom peredekcportnoho karantunnoho periody y tvarun bylo 

vz[to i nadiclano do Derjavno- laboratori- probu krovu^ de -x bylo piddano analizy *ELISA ,u *reaksi-ne=tralizasi- 

curovatku (SNT)na xvoroby Ay`cki z nehatuvnumu rezyl.tatamu y kojnomy vupadky. 

 

(j) on .....................(date), during the pre-export isolation period, the 

animals were subjected to the single intradermal test for tuberculosis using 

bovine PPD tuberculin with negative results in each case (negative means no 

increase in skin thickness of more than 2mm and  oedematous or clinical 

reaction when read at 48 hours)/ .....................(data)^ prot[hom peredekcportnoho 

karantunnoho periody tvarunu pro=wlu odnorazovu= intradermal.nu= tect na tyberkyl.oz z vukoructann[m bu,a,oho PPD 

tyberkyliny z nehatuvnumu rezyl.tatamu y kojnomy vupadky (nehatuvnu= ozna,a` vidcytnict. zbil.wenn[ tovqunu wkiru bil.w nij 

na 2 mm i nabr[klocti abo klini,no- reaksi- pru perevirsi ,erez 48 hodun picl[ po,atky tecty); 

 

(k) on .........................(date), during the pre-export isolation period, 

samples were taken from the animals and sent to a Government Laboratory where 

they were subjected to the following tests with negative results in each case; 

/ .............. (data)^ prot[hom peredekcportnoho karantunnoho periody y tvarun bylo vz[to i nadiclano do Derjavno- 

laboratori- probu^ de -x bylo piddano nactypnum analizam z nehatuvnumu rezyl.tatamu y kojnomy vupadky na taki xvorobu; 

 

 (i) PRRS - *ELISA or *immunoperoxidase monolayer assay (IPMA)/ PRRS & analiz 

*ELISA ,u *imynoperokcudazna reaksi[ na monowarovi kyl.tyru (IPMA); 

(ii) brucellosis - *ELISA or *serum agglutination test (SAT) (negative 

means less than 30iu/ml) or *buffered brucella antigen test  

(BBAT)/brysel.oz & analiz *ELISA ,u *reaksi[ ahl]tunasi- curovatku(SAT)(nehatuvna ozna,a` menw nij 30 

mo/ml)^ ,u *byfernu= antuhenu= tect na vu[vlenn[ bryselu (BBAT); 

(iii) atrophic rhinitis - bacteriological examination of nasal swabs for 

toxigenic strains of Pasteurella multocida/xroni,nu= atrofi,nu= runit & bakteriolohi,nu= 

analiz mazkiv z nocovo- porojnunu na tokcukohenni wtamu bakteri- Pasteurella multocida; 

 

(l) on .....................(date), being not less than 14 days prior to loading, 

the animals were vaccinated against swine erysipelas using the following 

inactivated vaccine/..................... (data)^ ne menw nij za 14 dib do vidpravlenn[ tvarunuu 

bylu vaksunovani protu bewuxu cvune= z vukoructann[m tako- naktuvovano- vaksunu; 

 

 Name of vaccine/Nazva vaksunu:................................................... 
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(m) on.....................(date), being within four days prior to loading, the 

animals were treated with the following licensed broad spectrum 

anthelmintic/.....................(data)^ prot[hom ,otur.ox dib do vidpravlenn[ tvarun bylo obrobleno 

nactypnum lisenzi=num protuhlucnum preparatom wurokoho cpektry di-: 

 

 Name of product/Nazva preparaty:................................................. 

 Active ingredient/Aktuvnu= komponent:............................................. 

 

(n) on .....................(date), being within four days prior to loading, the 

animals were treated for external parasites with the following licensed 

product/ .....................(data)^ prot[hom ,otur.ox dib do vidpravlenn[ tvarun bylo obrobleno protu 

zovniwnix parazutiv nactypnum lisenzi=num preparatom: 

 Name of product/Nazva preparaty:................................................. 

 Active ingredient/Aktuvnu= komponent:............................................. 

 

(o) on ..........................(date), being within 24 hours prior to loading, 

I examined the animals and found them to be free from clinical signs of 

infectious or contagious disease including anthrax and in my opinion fit to 

travel/..........................(data)^ prot[hom 24 hodun do vidpravlenn[^ [ obctejuv tvarun i 

vctanovuv^ qo vonu ne ma]t. klini,nux oznak infeksi=nux abo zaraznux xvorob^ cubirku vkl],no^ i^ na mo] dymky^ hotovi do 

perevezenn[; 

 

(p) a written declaration has been received from the *owner/*exporter stating 

that the said animals will be transported in vehicles previously cleansed 

and disinfected with an approved disinfectant without coming into contact 

with animals other than those similarly certified/vid *vlacnuka/*ekcportera bylo otrumano 

puc.movy deklarasi]^ y [ki= tverdut.c[^ qo vuqenazvani tvarunu perevozutumyt.c[ y trancporti^ [ku= byv poperedn.o o,uqenu= i  

prodezinfikovanu= cxvalenum dezinfiky],um zacobom i [ku= ne vukoructovyvavc[ dl[ perevezenn[ insux tvarun^ krim tux^ qo bylu 

certufikovani podibnum ,unom; 

 

(q) a written declaration has been received from the *owner/*exporter stating 

that the animals will be transported in accordance with EU and domestic 

legislation concerning the welfare of animals during transport/ vid 

*vlacnuka/*ekcportera bylo otrumano puc.movy deklarasi]^ y [ki= tverdut.c[^ qo tvarunu perevozutumyt.c[ y vidpovidnocti do 

zakonodavctva ~C ta vnytriwn.oho zakonodavctva kra-nu^ qo ctocy]t.c[ nahl[dy za tvarunamu pid ,ac -x trancportyvann[. 

 

 

* delete as applicable  

 

V. This certificate is valid for 10 days/Se= certufikat di=cnu= vprodovj 10 dniv. 

 

 

Official Stamp/Ofisi=na pe,atka   Issued at/Vudanu= y .......................... 

 

Signed/Pidpuc ................................ 

 

Name in block letters/ Im"[ drykovanumu literamu  

 

............................................ 

     Official Veterinarian/Derjavnu= veterunarnu= likar 

 

Date/Data ...............    Address/Adreca............................... 

     ............................................ 
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